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• 100 % extracción total = 100 % aprovechamiento de espacio.
100% TOTAL extraction = total use of space.

• Múltiples configuraciones y dimensiones.
Multiple configurations and sizes.

• Estructuras autoportantes e independientes.
Independent & self-supporting structures.

• Cumplimiento de la normativa según las buenas prácticas de almacenamiento (BPA) y 
dispensación (BPD).
In compliance with the regulation on good storage practice (GSP) and dispensation (GDP).

• 5 años de garantía y más de 25 años de vida útil.
5 years warranty and more than 25 years lifespan.

• Más de 100.000 FarmaBox en funcionamiento en todo el mundo.
More than 100,000 FarmaBox running all over the world.

Ventajas 
Por qué elegirnos

Advantages
The reason for choosing us

FarmaBox está diseñado para almacenar y organizar el mayor
número de productos y localizarlos en el mínimo tiempo,
mejorando la atención del paciente/cliente.

FarmaBox cuenta con la máxima resistencia, ligereza y durabilidad
del mercado. Resiste ciclos de apertura/cierre de forma continua,
ofreciendo una expectativa de vida útil de más de 25 años. Soporta
más de 40 Kg por cajón.

Su sistema de apertura telescópica permite aprovechar el 100%
del espacio disponible y acceder rápidamente al producto. Su
estructura autoportante e independiente permite realizar múltiples
configuraciones y combinar los diferentes tipos de cajones según
sus necesidades.

FarmaBox is designed to store and organise the greatest number of
products, as well as, to find them in the shortest time possible your
customer/patient service.

FarmaBox is the toughest, lightest and with the most durability
in the market, conceived to resists continuous opening/closing
cycles, offering you a lifespan of more than 25 years and a more
than 40 Kg weight - supporting .

Its telescopic opening system allows you to 100% use the available
space and a quick access to products. Its self-standing and
independent structure allows multiple configurations and drawer
combinations adapted to your needs.

ESCONDER
UNA COLUMNA

SAVE
A COLUMN

MAKING USE OF
SPACE UNDER THE
STAIRS

APROVECHAR EL
HUECO DE UNA
ESCALERA

SOLUCIÓN
TELESCÓPICA

TELESCOPIC
SOLUTION
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New

Nuevo
peldaño extraíble
Una manera eficaz de poder acceder
a los cajones más altos sin necesidad
de disponer de una escalera.
Integrado en la propia columna.
Disponible en todos los modelos.

extractable step
An efficient way of gaining access to
the higher drawers without needing a
ladder being now part of the drawer
bay. Now it is integrated into the
column.
Available for all models.

FarmaBox ha sido diseñado con criterios de rentabilidad, optimizando la 
atención al paciente/cliente y la eficacia en la gestión del trabajo.

FarmaBox has been designed having in mind the increase of your profit by improving your customer/ 
patient´s service and the effectiveness of your daily work management.
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100%
TecnyFarma

GARANTÍA
WARRANTY

1

2

3

4
Its complete accessibility makes it possible to 
make use of the 100% of the space, allowing you 
to store the greatest possible number
of items in the smallest space.

Su extracción total permite aprovechar el 100%
del espacio para un mayor almacenamiento de
especialidades.

Rodamientos
8 rodamientos estancos,
blindados y autolubricados
por cajón para un reparto
homogéneo del peso.

Bearings
8 airtight, reinforced and
self-lubricating bearings, for
a more uniform distribution
of weight.

4

Sistema de apertura/
cierre con topes elásticos
de amortiguación.

controls the closing of the
drawer.

Apertura Opening
Opening control system of
the drawer with elastics
stoppers which smoothly

1

Aluminio anodizado
(10 micras).

Perfiles Profiles
Anodised aluminium
(10 micron).

2

Facilita y agiliza
la búsqueda e
identificación de los
medicamentos.

Labelling
Enables and speeds up the
search and identification
of medicines.

Rotulación
5

Guías telescópicas en
aluminio anodizado
(100% de extracción).

guides in

(100% extraction).

Guías Guides
Telescopic
aluminium.

3

Separadores en policarbonato
flexible para el máximo
aprovechamiento del cajón y
una mejor gestión del stock.

Separadores
7

Acceso
Restringido
Control de acceso con
cerradura (opcional).

Restricted 
access
Access control by means
of a lock (optional).

6

Características
100% extraíble
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complete extraction

6

7 8

Dividers
Flexible dividers out of
polycarbonate to highly
better the use of the drawer
and the stock management.

Frentes en tablero de partículas
de madera laminado con cantos
de PVC.

Frentes Fronts
Fronts made out of
laminated wooden panels
with edges in PVC.

8

calles //
compartments

tiradores //handles

separadores //dividers

100%
extracción completa

5

Features
Making better use of space
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Ancho / Width (mm)

Altura / Height (mm)

430 mm

535 mm

630 mm

810 mm

1.010 mm

MINI (M)

NORMAL (N)

DOBLE (D)

EXTRAIBLE (E )

Calles / Cajón
Row / Drawer

Bandejas / Extraible
Trays / Extractable drawer

FarmaBox 75FarmaBox 42 FarmaBox 56 FarmaBox 90
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CAJÓN MINI /
MINI DRAWER (M)

CAJÓN NORMAL /
NORMAL DRAWER (N)

CAJÓN VERTICAL EXTRAIBLE/
VERTICAL EXTRACTABLE DRAWER (E)

(1)

(2)

280 mm

4 bandejas de 4 trays in
(3) poliestireno por polystyrene for each

cada extraíble. vertical extractable
(4) drawer.
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Ancho / Width

25
0 

m
m

CAJÓN DOBLE /
DOUBLE DRAWER (D)

Ancho / Width

Ancho / Width

83
 m

m
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o
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id

th

Profundidad / Depth

Calles / Compartments

425 562 758 858

205 a 2.325 205 a 2.325 205 a 1.375 1.200 a 2.325

· · ·
· · ·
· · ·
· · · ·

· · · ·

· · · ·
· · · ·
· · · ·

· ·

2 2 ó 3 4 5

4 4
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Ejemplos de configuración FarmaBox FarmaBox setting examples

1D

10N

2D

9N

3E

7N

7 cajones normales (N)

7 Normal drawers (N)

1D+10N+2D

Cajón Mini / Mini drawer (M) Cajón Normal / Normal drawer (N)

Cajón Doble / Double drawer (D) Cajón Extraible /Extractable drawer (E)

1 cajón doble (D)
10 cajones normales (N)
2 cajones dobles (D)

1 Double drawer (D)
10 Normal drawers (N)
2 Double drawers (D)

9N+3E

9 cajones normales (N)
3 cajones verticales
extraíbles (E)

9 Normal drawers (N)
3 Vertical extractable
drawers (E)

10N +3D

10 cajones
normales (N)
3 cajones
dobles (D)

10 Normal
drawers (N)
3 Double
drawers (D)

2D+6M+1N+2E

2 cajones verticales
extraíbles (E)
1 cajón normal (N)
6 cajones mini (M)
2 cajones dobles (D)

2 Double drawers (D)
6 Mini drawers (M)
1 Normal drawer (N)
2 Vertical extractable
drawers (E)

3D

10N

2E

1N

6M

2D

FarmaBox 42 FarmaBox 56 FarmaBox 75 FarmaBox 90
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FarmaBox 56 Clínicas, laboratorios y hospitales
Clinics, laboratories and hospitals

FarmaBox 56 “1N+2E” cuenta con 2 cajones
verticales extraíbles y 1 cajón normal para el
almacenamiento y gestión de los diferentes
productos que se almacenen.

Sus diferentes configuraciones posibles,
permiten almacenar y organizar: muestras de
microscopio, stents, sueros o cateters, ya sea
mediante su sistema de ganchos o su
distribución interior en baldas de metacrilato.

Los cajones verticales extraibles pueden 
dotarse de:

• Parrillas fijas y parrillas móviles,
regulables en altura para
almacenamiento de catéteres y/o 
sondas quirúrgicas.

• Bandejas para almacenamiento y
organización de portamuestras de
microscopio.

• Bandejas regulables en altura
con separadores y etiquetas de
clasificación.

1N

The vertical extractable drawers can be fitted 
with

• Fix and removable height adjustable trays 
to stock catheters and/or surgical tubes.

• Trays to store and organize the microscope 
sample holders.

• High adjustable trays with separators and 
sorting labels.

FarmaBox 56 “1N+2E” has 2 vertical
extractable drawers and a normal one to
store and manage the different products you
need.

Its different and possible drawer combinations
allow you to stock and organize microscope
samples, stents, fusion liquids or catheters,
either by means of its hook devices or acryl
glass trays.

2.
20

0
m

m 2E

Ganchos.
Hook devices.

Bandejas metacrilato.
Acryl glass trays.

Almacenamiento mediante ganchos.
Storage by means of hooks.

Almacenamiento mediante bandejas.
Storage by means of trays.
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farmatherm Sistemas de frío
Cooling systems

FarmaBox permite ser adaptado y configurado para el
almacenamiento y control de productos termolábiles.

La estructura de sus cajones, con rejilla de aluminio en su
base, permite la circulación de aire frío para mantener de
forma homogénea la temperatura en su interior.

Cada cajón está dotado de separadores y calles que permiten
ordenar y clasificar perfectamente los medicamentos, además
su sistema telescópico permite aprovechar el 100% del espacio.

Farma Box cuenta con una amplia gama de configuraciones
para frigoríficos: conjunto de cajones (bloques) o individuales
que permiten colocar bandejas en el resto del frigorífico según
las necesidades.

Todas las estructuras y cajones FarmaBox para sistemas fríos
están fabricados completamente de aluminio para evitar
problemas de corrosión.

Farma Box can be adapted and arranged for the storage and control
of heat labile products.

The structure of the drawers, with an aluminium grille on the
bottom, allows the circulation of cold air to keep the temperature
homogenous on the inside.

Each drawer has dividers and rows thus allowing the perfect
organisation and classification of the medicines in addition to its
telescopic system which means that 100% of the space is fully
utilised.

FarmaBox has a wide range of layouts for cold cupboards: Set of
drawers (blocks) or individual which enable positioning trays in the
rest of the refrigerator as required.

All the FarmaBox structures and drawers for cold systems are
manufactured in aluminium throughout to prevent corrosion
problems.
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OFICINA CENTRAL - FÁBRICA España
Pol. Ind. de Bayas C/ Bardauri, parcela

79-80
09200 Miranda de Ebro, Burgos

T +34/ 947 33 3231
F +34/ 947 33 32 32

TECNY FARMA Belgique
Z.I. Rue Montavaux, 155

B-7080 FRAMERIES
T +32/(0) 65-66 29 00
F +32/(0) 65-66 29 18

TECNY FARMA Schweiz AG
Bälliz, 67 (3600 Thun)

T +41/ 33/221 1155
F +41/ 33/221 52 66

TECNY FARMA Portugal
M (+351)913 197607

TECNY FARMA Brasil 
R.Itapiranga, 210

Sto André-SP 
cep. 09050-240

T +55/ 11-4425-3070

TECNY FARMA América 
Tecny Farma América, S.A. de C.V. 

Buenos Aires # 2260, Col. Providencia
C.P. 44630

Guadalajara, Jalisco, México. 
T +52/ 33 38178409; 38178505

TECNY FARMA Moçambique
Maputo 

Av. Agostinho Neto, 1242
T(+258) 82 1333 636
T(+258) 84 92 48 066

TECNY FARMA Namibia
P.O. Box 6523, Ausspannplatz, Windhoek,

Namibia 
243 Amara Platz, Prosperita, Windhoek,

Namibia 
T(+264) 81643 3400

TECNY FARMA Angola 
Distribuidor MOSEL, Lda. 

T 00 244 92 33 24291
T 00 244 9154 53 269



www.tecnyfarma.com

Representante oficial en Argentina

http://www.tecnyfarma.com/
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